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 Previous studies on Dominican identity have revealed that Dominican émigrés in the 
U.S. value their Dominican identity highly and pass this value on to their children (e.g., Bailey 
2000). Likewise, Dominican language maintenance among immigrant communities in the U.S. 
has been found to very high (e.g. Garcia et al. 1988, Zentella 1997). This is perhaps surprising 
in light of wide-spread cross-dialectal disparagement of varieties of Caribbean Spanish in 
general and Dominican Spanish in particular, which has given rise to linguistic insecurity 
among speakers in the Dominican Republic (e.g., Toribio 2000a,b).   
 Whereas previous work has largely focused on Dominican identity and language choice 
among Dominican immigrant communities in the mainland U.S., the focus of the present study 
is to observe Dominicans in a particular dialectal contact situation. Dominican immigration to 
Puerto Rico has increased immensely since the 1960s and currently Dominicans are one of the 
largest minorities on the island (Duany 2005). The linguistic similarity between both varieties 
of Spanish, the socioeconomic differences between native inhabitants and immigrants, and 
cross-dialectal disparagement of both varieties offers a unique setting to investigate Dominican 
behavior.  
 Participants in the Dominican Republic and Dominican immigrants to Puerto Rico were 
asked to complete a questionnaire focusing on the relationship between language and identity. 
The results of the quantitative and qualitative data reveal that the relationship between 
Dominicans, Dominican Spanish, and Dominican identity is highly salient for these speakers 
and remains salient post-migration. This result is in line with previous work investigating 
Dominican communities in the U.S. (Toribio 2000a,b, Bailey 2000, Duany 2005). Moreover, 
linguistic insecurity among Dominicans decreases after immigration. The native variety is 
highly valued among émigrés and reported to be used widely, not only at home but also in 
contact with Puerto Ricans.    
  
 


